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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : 
ARANY JÁNOS-UTCA 48. 

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal

£evét

■r- X‘

Anyám, anyám / Szörnyű az élet!
De rongy idők, de rongy napok! 
Kegyetlen és szörnyű ítélet:
Magam vagyok ! .. né $t ít }•* y, <"y f
, . \Utuy

Es senki, senki nem simítja,
Sápadt arcom, csapzott hajam;
Ha ver a sziv:m felsjkitva,
Vigasztalan,

S nem kérdi senki: Af# csinálsz mo t ? 
Mi fáj, mit érzel ? Kire vársz még ? 
Anyám ! Én senkire se várok.
És már utánnad sem ki :ltok.
Megyek . .. megállók . ..
— Mint az árnyék.

Anyám, anyám ! Szörnyű az élet! 
De rongy idők, de rongy napok!... 
Sirass meg majd anyácskám édest 
Ha meghalok. Babiczky Bé a.
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Kupié. Keserűen,

/

A j;,

(Káló, szivem szép Katója 
dallaméra).

,1 vnö. édes kis Jenőeske!
Tetszik neki minden nőcske,
Ki vele a korzón kokéitól 
Szegény édes kis fiúcska.
Nincsen neki nyugta sx>ha.
Mert a szive folyton kalapál.
Elmegy egy hires orvoshoz,
Egy nagy, kövér, potrohoshoa,
Aki rég ekép kiabál:
Mért jelent maga beteget.
Orvos azon nem segíthet,,
Ha a szive folyton kalapál.
Hefr.: Jenő, Jenő, édes kis Jen öko,
Tegyen csak szert hamarosan 
Egy hercig kis nőre.
Jenő, J enő. drága kis Jenő.
Debrecenben temérdek a nő.
Jenő. Jenő. aranyos Jenőeske,
Az esti korzón csak ugv hemzseg 
A sok kicsi nőcske.
Jenő, Jenő, édes kis Jenő.
Legjobb orvosság:
Egv kicsi nő-

Névtelen asszony“.

Fokozatosan.
A csavargó megszólítja a jó- I Bandi! — szól a mama ad- 

szivü asszonyságot: j 11 ók egy kis sonkát, de nem ta-
Nagyságos aszony, nem | lälom meg az éilé>skam.ara kul-

Koldus: Uram! Éhéin* halok, 
ha nem segít rajtam!

Milliomos: No, itt van 20 fil­
lér .... Hát hogyan jutott ilyen 
szomorú sorsra ?

Koldus: Óh uram, az a hibám 
volt; éppen, mint önnek. Óriási 

i összegeket ajándékoztam a kol- 
! du soknak.

Csapda,

volna kegyes és kölcsönözne 
egy tüt cérnával?

— Óh, azt kgphat.
_És nagyon lekötelezne, ha (

egy darab rongyot is adna tolt- j 
naik. j

— Itt van, fogja ezt...
— Köszönöm, de nagyon eltér 

a színe ettől az én rongyos ru­
hámtól....  Tatán akadna, valami
viseltes nadrág.

— No, nem bánom, adok 
egyet, amit a boldogult uram 
viselt.... Itt van!

Köszönöm a lassan... Kissé 
bő, de ha kaphatnék valami en­
nivalót, hamarosan beleenném 
magamat.

— Óh marna, ki tudom én az 
ajtót nyitni kulcs nélkül is.

— No, csak ezt akartam meg­
tudni!....

A következő pillanatban Ban­
di keservesen sirt.

Vissza-visszahivom.
V issza-visszahívom 
A tavaszi álmot,
Elszállt ábrándokat..-.
Illatos virágot 
S egy mosolygó -kis lányt 
Szőke kis babát...
Lelkem boldogságát,
Szivem dobbanását.

Óh! Jertek. ti édes-bus.
Drága emlékek, ;
Meséljetek nékem 
Csodásán, mint régen.-.. 
Tavaszi vágyról....
Az elmúlt szép világról...
Kis leány csókjáról....
Illatos virágról

V i sza-v i sszahi vom 
A tavaszi álmot.
Elszállít ábrán dóikat.
Illatos virágot 
S azt a bájos kis lányt...
Szőke kis babát....
Szivem dobbanását, , fi
Lelkem boldogságát.

V. A'acUr.

Grafológia.
Cseried (az i r ás szak óé r tő hoz): 

Nézze, szakértő ur, itt van há­
rom levél. Három ajánlat; szo­
balánynak hívnak mind a há­
rom helyre. Nézze meg A leve­
leket és ítélje meg a háziasszo­
nyok karakterét.

DEEír
3—^

tisztiti
vasalását f’a javít Aát 
olvállolom. — Használt 
kalapokból ír) > k a í 

: : k;'s; i ck. >:

Ballciay
kalapos, jiao-u 38.
a fö-posta ro ellőtt.

31S’

Igaz szsnslem.
Anya (büszkén): Es hallotta 

a leányomat zongorázni ?
Kérő: Hallottam, de Azért meg 

is szeretem.

Ragércy töredék.
...Mikor a grófnő meghall oda* 

hogy nagynénje meghalt, a h° 
duirjóba ment, hogy megváltó* 
tassa a színét.

x
a i
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Egg eredeti 
szöged! dal.

K vajas olvasó! Ezt a dait Szó- 
trcdről hoztam Neked, a n^agy 
fárg«, kofferemben:

A szöged! isürgönykaró 
Hej, de magos....
Tetejibe a porcolóny,
Jaj, de poros.
Rá van csAvarintva 
Az A kutya derét.... 
Akármilyen magosán van 
Leadi a szót.

Ha figyelmesen ,eilolv|assuk 
ezt a dalt, világosan kitűnik, 
hogy nemcsak Debrecenben, de 
még Szögödön iís v.an por. (Pe­
dig" ott.... minden utca, jaj, de 
köves.)

E dal nyomán én azonnal meg 
interjúvoltam e'gy szögedig eür- 
gönykarón a porcol ányt. Őrnél- 
Lósága, bár rá volt csavarintvA 
az a' kutya derót, igen kedvesen 
fogadott.

— Hogy érzi magát Méltósá­
god, mióta nótába foglalták?

Öméltósága a következőket 
volt szives mondani:

— Köszönöm! Ha dollárba fog 
állták volna, mindenesetre vala-

. Egy debreceni sürgönyk^rón 
is meginterjúvoltam a porcel- 
lánt:

_ „Agyonhsten“! — mondotta
kissé dölyfősen.

— Mi a politikai véleménye 
báty ámuri1 maiak ?

— Mi.... hogy a véleményem? 
Dehogy is van énnekem, kérem, 
véleményem. Rongyos 400 hold 
földem van. Alig élek belőle. — 
Hogy lenne nekem vélemé­
nyem ?

— Azt kérdeztem, kérem, mit 
tart Uraságod a politikai hely­
zetről?

— Ja, most mán értem. Hát 
azt, uram, hogy sok az adó. Az 
urait nem az adókivetők küdték? | 

— Óh dehogy, kérem.
— Há+ akkor meg mi a fené­

nek csinálja itt a riadalmat? El­
hordja innen az ur rögtön ma­
gát, mert a vasvillát .hozom. 
Majd ki véleményezem én avval 
a‘ zurat ebbe a minutába! 

i Minthogy azonban a riporter- 
' ,nek sokszor vas villákkal szem- 
! ben is állni kell, megkérdeztem
I még:

— Milyen lapokat szokott ol­
vasni Uraságod?

ja az ur! Az én ivadé-
nem

mondta volna különben azt az: 
AlásszóLgájá-t.)

I r

icuuouv VüUiti JUíUUCTieseH B j “ ln-nrut,.ii * , : - I kom «oha semmiféle íapoitorn ói B gy í oZs Torvénytudó ember va-
És mi a véleménye Méltó*- ! gyek tisztele Ml^tde^ en 

godnak a politikai helyzetről? , cse ^^^la'^fstennek minden,
— Hát kérem — mondotta j a főd. Mással meg nem

mosolyogva — bizony az is po- j Nem szorultunk a
ros egy kicsit és amellett.... rá j ■ . Alásszólgája. (Zsidó sem
van csavarintva az a kutya de- | z ■ ‘ ______________
rót...

— És a váráról, Szögedről, mi 
a véleménye Méltóságodnak?

— Óh, kérem, ez egy rózsa­
színű város. Szilveszter óta jó­
magam is még mindig má­
moros vagyok egy kicsit. És —

mm iözsef
6«öny v » mű-,: és paplrkeresketíeSe .

Ssént Anna-u. ús 
Varga-ulca saroké

El Legjobb bee*»*r,6aj 0 
lorrés I Menjünk oda 1

Tegnap éjjel a következő köl­
teményt írtam a szögéül eredeti 
után...szabador:

Debreceni sürgönykaró 
Hej, de magos.
Tetejibe a porcellán *
Rome's poros....
Rá van cSAvarlntva 
Az a kutya derót, (de) 
Akármilyen portája van 
A debreceni cívis 
Mégse geróf...
Akármilyen portája vgn 
Mégse geróf.

(Da capo al fine.)
Babiczky Béla,

Kék nEfeiejis.
(Nusikáaaík-)

Aranyba öntenénk Téged,
S márványba faiiagnálak;
Da Hozzád méltó köve nincsen. 
Athéninak, Kamarán a;k.

Versbe foglalnám szépséged,
De nem zenghetem el versekben....

X képedet örök emlékük Édes. 
Szivem mélyébe lefesteni!

ifi. Radvőnyi Sand r.

Paradicsom kert.

E 1)1 >51 meg ig értettem, hogy 
Öméltóságái ldsisé fártiadk 

— A viszontlát á-sra —* mondta 
még kedvesen. ?

v
'-i

_ Barátom, az én házam va­
lóságos paradicsom.

— Hogyan? ■
_ Segédem Ádám nevű-, mos-

toha leányom Év.a, erak 
mesek; feleségem pedig a nagy
kígyó.

mmm

Z mm
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elfemes és 
Leüemetien kérdések.

V V V V

E revat- 
bam kézi 
métert 
az vállal­
ja a féle- 
ínségét, 
akt elol­
vassa. :-j

VV V V

-Mondja, -kedves Baltazár De­
zső di\, még most se unta meg 
a zsidókat ?

Mondja, kedves Miszty Ká­
roly, al ügyész ur, nem misztikus 
az, hogy ön miatt megfelebbez- 
tek a közigazgatási bizottsági 
tag választ ások,at?

Mondja, kedves Biró Jenő. _
volt lakáshivatali igazgató, — 
már oda van a szabad k o mű ve s 
szolidaritás ? i

Mondja, kedves közigazgatási 
vállalat, miért feledkezett meg 
éppen a — köztisztaságró ?1 |

Mondják, kedves Dancsó Já­
nos ur és. Takács S. ur Kis- ; 
várd áról, igaz az, hogy uj év 
-első napján a csendőr előtt a 
shimmyt táncolták? Kérdi az. ' 
aki figyelte.

Mondja, kedves Burcsik tanár 
ur, akadt-e már oly balgára, aki 
önnek elhiszi, hogy forog .a föld?

Mondja, kedves Munkácsi; Já­
nos a Gazdáktól, maga hány kis 
lánynak rabolta már el a szivét? 
Kérdi az ideálja.
, Mondja, kedves Szik&zay Sán- 
dór, .a Gépgyárból, maga álmá- 
ban jegyzi el magát? Kérdi az 
álom-tündér.

. Mondja, édes A. Pista, főgitn- 
náziumi Vili. o. tanuló, meg­
mutatja-e annak idején az érett­
ségi bizonyítványát nekem ? — 
Kérdi egy drámai hősnő, kinek 
maga nagyon tetszik.

Mondja, kedves méltóságom 
asszony, hogy lehet azon jóizüt 
kacagni, ha egy .szegény kézbe­
sítő ember elesik .a síkos jár­
dán? Vagy a méltóságos cím 
feljogosít erre? Kérdi, egy em­
berbarát.

Mondja, kedves Flóríca, ma­
ga nem hiába olvasta Mante 
gázzá „Férjhezmenés művésze­
tét“? Kérdi egy csillagimádó.

Mondja, kedves János ur, — 
hite-e volna kegyed, hogy azért 
a kis bolondságért hamarosan 
5000 koronát kell fizetni? Kérdi 
az, aki .a kis bolondságot zár 
alatt tartja.

Mondja, kedves Ulveczky Jó­
zsef, Püspökladányból, mikor 
jön már el Kismárt ónba azért a 
kis szőke leányért? Kérdi egy 
másik szőke leány.

Mondja, kedves Mattesz Imre 
titkár ur, a MÁV műhelyből, mi­
kor kapta a hurka-csősz mellék­
nevet? Kérdik ai kolbászok.

Mondja, kedves Oszlopos 
Bandi, magát is meghívta- Kút or 
Ferkó Vá csorára ?

Mondja, kedves Bözsike, Kis- 
v ár d ár ól, igaz, hogy maga azt 
dMólja: „Minek a szabó énné- 
kem, mikor én a susztert szere­
tem“? Kérdi ,a ványo ló-gép.

Mondja, kedves Bankó Samu 
ur, Kisváráéról, maga azt tartja, 
amilyen az uj év, ugyanolyan 
lesz az egész éve?

Mondja, kedves Kovács Bö- 
zeike, miért nem jött el az uj évi 
bálra ? Kérdi az, aki várta.

Mondjj;a, (kedves baroness,_.
hány szobás villája lesz Budán 
ha — véletlenül férjhez megy?

Mondja, kedves Bo&zr*ai ICA 
a fiuk csak a maga kedvéért 
mennek *a bálba? Kérdezi ev* 
partnere. 1

Mondja, kedves Kovács Béna 
az állomásról, az álom jobb 
mint a valóság? Kérdi az álmo­
dozó.

Mondja, kedves Lukács Gazsi 
a Gépgyárból, jobb Miskolcon’ 
mint Debrecenben? Kérdi egr 
ismeretlen.

Mondja, kedves Jassó Gyula, 
a Nap-utcáró-I, a maga álma va­
lóságra is szokott válni? Kérdi 
a Venus.
, Mondja, kedves Naleyajkó 
Elemér, maga hány kis lényt 
akar magának hódítani? Kérdi 
az angyala.

Mondja, kedves Lajos Béla, a 
Gazdáktól, maga talán a. kor­
zóba, szerelmes? Kérdezik a ba­
rátai.

Mondja, kedves barna kis le­
ány, az állomásról, maga min-, 
den fiúnak találkát ad? Kérdik 
az ismerősei.

Mondja, kedves Kút or Ferkó, 
igaz-e, hogy Szilveszter után a 
Gönczöl szekerén jött haza Sí­
in on gátról ? Kérdi egy úti társa. *

Mondja, kedves Oszlopos 
Bandi, hány tojásból ettek ke­
nyér nélkül rántottál Katinál? 
Kérdi egy éhező.

Mondja, kedves Kutor Ferkó, 
tudja-e már a dalárda az „Ele­
mér“ operettet?

Mondja, kedves Etus-ka kis­
asszony, mi volt a, regénynek a 
címe, amit vasárnap olvasott? 
Kérdi, aki nem tudja.

Mondja, kedves Tudjamárkí 
kisasszony, Haj dusajoboHzlórál, 
a fogj a vitás .alkalmával jár-e 
még az arcfinomitó intézetbe? 
Kérdi, aki nem szeretne oda 
járni.
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Mondja, kedves szoba-aasgoriy 
Püspökladányból, mibe került a
születési estély? Kérdi egy kis 
szende leány.

Mondja, kedves Bözsike, Haj- 
(luhadházrót, igaz, hogy szalma 
xöiög a párnában ? Kérdi, alki 
szeretné megnézni.

in «-IIM |<-| , " ■«■■■ II • — ^ —» — - ■

Szeress!
Az ősz a kerten átosont ma reggel, 
S a kertre szórta csöndes bánatát- 
Szellők hab födi-a «lebeg; összezilálja 
Kedvesem barna haját.

Mily tompán, mily unottan néznek, 
Milyen szegényen szállnak most a

felhők;
Csupa sóhaj, csupa kény, csupa láz 
Trilla z a halott házak előtt.

Olyan fázós a lányokon a csipke, 
Oly álmos két barn'a, mély szemük. 
Óh, mert a parkban, édes templo­

mában
Haldoklik a szerelem-istenük.

Az én szivem meg másolyg szelíden 
Ölembe vonom okos, szép fejed:
Oh, nézd, milyen meghitten hullnak 

- bánatos, aranyos levelük.

Aranyka.
(Nusrkániaík-)

Kük nefelejts, magától kél, nem
vetik,

A szerelmet leány szemek ültetik! 
Enyémet is beültette, vetette:
Két kacagó, koromsötét fekete!

Nem is nézett reám, éppen csak
egyszer:

r olkerestem azótától ezerszer! 
Fekete szem rabja lettem azóta;
Ezt zokogja majdnem mindegyik

nóta!
Ifj. Radványi Sándor-

Alapvizsgán

A

Szeress s ne nézd, hogy hal meg
a vimg!

Mi lásnak halál, az nekünk csak
álom.

Angyalszárnyon, szép ezüstkocsin 
"Dalolva megyünk át mi a halálon.

Az ősz a kerten á.toáOnt ma reggel 
S a keidre sírta csöndes bánatát. 
Szellők habfodra lebeg; összezilálja 
Kelvesem barna halát.

Bábiczky Béla.

szírek andraT
elsőrendű urí- és egyenruha sza­
bósága angol gyapjúszövetek isko­
lai és egyenruházati sapkák raktára 

Szent Anna-utca L szám
Telefon szánt 509.

Tanár: Mi a notitia?
Jogász: —
Tanár: Mi a carta?
Jogász: —
Tanár: No, kérem, még egy 

kérdést adok. Mi a notitia és a 
carta közt a különbség ?

Azok meg 
úgyis tudják.

Szőke: Hallom, hogy ön teg­
nap este a klubban engem tol­
vajnak és hazugnak nevetett!

Barna: Hát aztán? Néhány bi­
zalmas barátján kívül senki sem 
volt a teremben t

Adóhivatalban.
Tisztviselő: Tudhatijia kend, 

hogy adót fizetni minden állam 
polgárnak kell! Érti? Muszáj! 
nagyon erős gyerek ám az a mu­
száj !

Polgár: De kérőm szívesen, 
ncköm is van ám egy kis erős 
gyerököm, úgy hjják, hogy: 
Nines! Összeere&ztöm a muszáj- 
jal, nem lom osztón, hogy me­
lyik csapi fődhö a másikat.

Vendéglőben.
Vendég: Mit bámul maga foly 

ton abba a tálba?
Pincér: Várom, mig uraságod 

kikanalazza belőle a levest, — 
hogy /a fülem mellől beleesett 
fogpiszkál ót kivehessem!...

Emlékek sírnak.k
Ezüst ködőiknek árnyán 
Fuvalmaik furcsa szárnyán, 
Emlékek simák éjjelente-..
Túl a hegyeiken:
.Völgyeken innen,
Tengeren át....
Szellők habfodna lebeg,
S csókolja szelíden barna haját. 
S bárányfelhőcske-párrán, 
Kedvesem, kócosán ám.
Álmodnak csipkeszjámyu ángy a lóik. 
S ezüst-ködöknek árnyán.
Furalmak furcsa szártnyán 
Repülnek zengő dallamok,
— Kedvesen, kócosán ám!

Bábiczky Béla.

Mihalévits Jenő
I 0TÖ0T5ZERT/H14 É5 
QTOCT5Z ERDÉSZ ETJ 
Jiki LABORATORIUM 4 
a „KM#rO”~tIOZ.
DEBRECEN, P8AC-U. 
33. SZÁM ALATT.
A városházzal szemben.

Különleges gyógy­
szerekben nagy
o o választék, o oJ

„Meteor” mozi. 
Boeskai-tér 10. ^
1922. január 22-én, vasárnap:

Szeműm a nagy óráim1.
René világhírű halász drámája.

Fogat fogért. tZZi'Z
Előadások kezdete: d. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. — Jegyelővétel d. e. 10 órakor. —
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volt a hiba, hogy az idő fekete 
feledés-fátyoléin is cs«ak „át“-üt 

1913-ban születettaz egész vi- | élete egy-egy foltja, mint a kis
Fuszek Emil

lég kárára. 191őí-bem találkoz- : 
,tam vele először a Péter fia ut­
cai,. laktanya- előtt.

Azonnal megszólítottam, hogy 
tisztelegjen rendesen.

— Einjährige freivilüge Fu­
szek — .mondotta hatalmas tag- 

kiiséretében. Bocsánatot

lány „á“-t üt a zongorán, ami­
kor „b“-t kellett volnla. (Nem. 
sok különbség, h&ze/n ééppen 
mellette van.)

Mint már a bekezdésnél mon­
dottam, 1913-ban született Ga­
líciában, nyílegyenes lábakkal, 
amely dolog miatt (soíktáfe sírt

kérek, amennyiben hadnagy i bánatában. Anyukája hiába
urat (cikkiró ur!) rendőrnek néz 
lem. I

— Na, a fene egye meg — ’gon­
dolám, — vájjon minek nézte 
volna ez Alföldy Gyulát (a 
DEAC kapusa), aki még nálam 
is pocsékabb katona volt.
. — Lelépni! — mondottam ri­
degen és arra gondoltam, hogy 
Fuszek urat nem látom többé... 
Csalódtam! Fuszek ur bepörölt 
a járásbíróságnál, becsülefsér- I 
tésért. Mielőtt erről tudomást 
szereztem volna, megjelent la­
kásomon és 20 koronát kért köl­
csön, tekintettel egy becsületbeli 
adósságára, melyet egyenlíteni ; 
kelt. Adtam neki. Harmadszor | 
akkor találkoztam Fuszek ur- j 
ral, amikor a húsz korona ügyé- j 
ben ismét nálam járt, mondván: j 
adjam meg neki a busz koronát, | 
melyet becsületbeli adósságaim ' 
kifizetésére kölcsönzött — ne- I 
kém. I

(E rettenetes szemtelenség ; 
I vatta tára szobám faláról hűl- i 
ani kezdett a vakolat.)

Most, amikor egy elfogulatlan 
és rövid életrajzot kell írnom 

Íbiszek úrról, ennek a három 
t alálkozásnak az emlékét le nem 
tagadhatom.

A történetről, amelyet a beveu 
7ntésben olmomlottam, a harag 
mázát régen lekoptatta az id»5. 
Azóta Fuszek ur is megszépült, 
megizmosodott. Jól fésülködük 

ezer koronánál kevesebbet 
seb,3 sem kér kölcsön.

Ha egy kis szatíra mégis el­
keveredik itt-ott a. sorok' közzé, 
gondolia meg a kedves olvasd, 
begy Fuszek ur életében annyi

Jr /

mondta neki, hogy ne sírjon. 
Csak sirt, mert nem játszhatott 
á DEAC I-ben. 1921-ben Mór­
ban véletlenül! bekerült az I-ső 
csapatba. Azóta hiába köszönök 
neki a korzón. Örökké a felhő­
ket nézdegéli s orrát jóval ,a 
nyakkendője felett hordja. Elég 
vállas ember és már az elemi 
iskolában is megbukott az olva­
sásból.

Többször járt Pesten is és ott 
állítólag az UTE-ban játszott 
(fogócskát ,a kapu mögött).

Jelenleg 3(0 korona ‘tartozása 
van velem szemben, mely össze­
get alulírott soha sem fogja meg 
kapni. b„ b.

HslI^metien kérdés
X. : Nos, hogy van kedves ba­

rátom, hogy megy a dolga?
Y. : Köszönöm, jól. Beléptem 

egy bankba.
X.: Éjjel?

Király balzsam
csuz és köszvéay ellen, úgy­

szintén Fáyarokr^iM m Váj. 
szappan békebeli má*6ség- 
ben, valamint Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

és feket e színben kaphat® a kéSzitő

pósz jtyigy jEREjte

V „Arany egy szarv a" 
S yóg yszertárában 
(Színház mellett.LV

Csák.

?/

Kisasszony! Tíz csókommal 
tartozik.. C Fizessen!

— De kérem....
—- Óh, semmi kibúvó! Fogad­

tunk! tíz pár keztyüt tiz csók­
kal szemben.... Nyertem.

— De a csók...
— Éppen úgy fizetendő, miint 

egyéb tartozás.
— Akár egy számig?
— Persze!
— Vagy egy váltó?
— Hogyne!

■— Vagy egy utalvány ?
— Egészen úgy!
— No, jó; adok egy utalványt 

fiz csókra.... A mama majd ki-

Hihetetkm.
Szabó: Meghoztam az uj ru­

hát, 1000 korona az ára. (Indul 
kifelé .a szobából.)

Színész: Várjon egy kicsit, 
mindjárt ki is fizetem.

Szabó: Kikérem magamtnaík, 
az ilyen rossz vicceket!

Cigánymesterség.
Hazajönnek a cigány purdék 

egy lopott csirkével. Mérgesen1
rájuk kiált a dádé:

— Jaj, ti liigttenitelen leikéit! 
Mikor tanultok már egy jőrv 
való mesterséget ? Mikor loptők 
már egy malacot?



Neves footbalisták.
Poroszlay László,

h t. c. (valóságos belső titkos 
*' 1 cemteríialf).

Hogy v. b. t. c. s nem — t. b. c,, 
hiy'anvÄi^ hatalmas tempó*á- 
sa Valamikor a vízözön tájékán 
született é® a föld felszikkadása 
után azonnal footballozni kéz- 
dett. Már az ötödik percben No- 
ér,ak goolt rúgott.

Azután leszállt az Ararat he- 
ovréről és belépett a DTE-be, a 
melynek Nussbaum Ézsaiáis ur 
mellett mindenkor oszlopos tag­
ja volt.

Háború után került a DEAC- 
ba hol is, mint centerhalf és 
kupléénekes, nagy sikereket ara
t0 Mint iootballistára talán a leg- 
iellemzőbb hatamas fogfájásig, 
ineyet cocáimnál és glycermnet 
szokott kezelni a meccsek előtt 
és után. Mivel meccs alatt ke­
zelni nem szokott és nem is 
szabad.

Főképpen Kisvárdán szokott 
fájni a foga, épp úgy, mint e so­
rok szerény írójának, kivel ősz- >, 
szeölelkezve szokott ordítani. 

Jelen sorok írója, főképpen fog­
fájás alkalmával rémes, furcsa 
mondatokat irkái össze. Többek 
közt olyanokat is, melyekben se 
alany, se áLütmány nincsen, de j 
ezeket a rossz mondatokat még 
gyermekkorában hallotta Po- 
Toszlay bácsitól.

Mint civil ember, a habom ! 
után is mindemkor cipőben járt , 
és minden nap rendesen meg* 1 
ebédelt. Ez a második jellemző j 
sajátsága. I

A harmadik: „Hogy ülsz a 
széken, kérlek szépen“ c. kúp- | 
lé ja, melyet mindenki kivánsá- ; 
gára azonnal elénekel, akár a 
nyílt utcán is.

Hangjáról minden jót elmond­
hatunk: csillogó, tiszta, brilLI- 
áns. Egészen úgy szól, hogy a 
gramofon sem különben.

Rettenetes müveit ember. Ed­
dig már majdnem az összes 
Níck Ortereket kiolvasta, hol­
ott jelen sorok írója még ez- 
ideig csak huszonhárom Nick 
Carter! tudott megszerezni. (A 
mellett azonban szorgalmasan 
tanulmányozta a kalendáriumo­
kat.)

A nők iránt nagy vonzalom- j 
inai viseltetik. Valahányszor a 
nők megszólítják.... hirtelen el- : 
pirul. Kissé félénk vagyok még, j 
—. szokta mondani ilyenkor, — j 
de mihelyt bátrabb leszek, meg 
fogok azonnal nősülni.

; Az utcán könnyen felismer­
hető a következőkről: Porosz- ! 
lay László nyakától a lábáig a 
törzse fekszik (Poroszlay törzs). 
Közvetlenül a nyakán v.an a 

, feje, melyen két szem, egy orr,
1 kéé fül. egy száj. egy orr sth. 

van. Törzsén alul lóg a lába. 
Szám szerint kettő, fis ezzel azt 
hiszem, külsőjét teljesen le is 
írtam.

Most pedig kimertem a bel­
sejét. A gyomorbélhuziam mint­
egy 12 méter hosszú. Tág hi- 
menü, melynek fal.a több rétég­
ből áll. Hashártya ket,tőzetei 
fejlettek. Agy vele je kemény és 
tömör, ldvül igen erős tokkal, 
mely megfelel a, dura maternek. 
Fenti adatok valódiságéit bizo­
nyltom.

Kúra.
" — Kérem., doktor ur, a múlt­

kor itt voltam, hogy adjon /vala­
mit, ami (áltat szabaduljak a 
kelésemtől. Aztán egy flastro- 
mot tetszett adni....

; — Igen, igen és most mi tet-
I szik?
j — Adjon valamit, hogy sza­

badulja^ a flastrómtól.

C

K ésseipő ós
csizma kapható

,SE==ife==^
„.StÉ'd’-l a fáradságot ősön 

meggyőződhet arról
hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezketi be ozápö és 

osizBia szükségletét 
méret után, ha lemegy

Fábián Zestvénk
cipó- és csízmi készítő mUhelyében,

Bákéezi-utoa 71. zzam ala.

ßSBT
Valamint erős
munkás cipölr.

íliadarn erkölcs
Az uj szobaleány (takarítás 

közben talál egy forintot): Nini, 
egy forint! Éppen kapóra jön. 
(Megnézi közelebbről). Éjüyfe, 
hisz ez hamis! Ezt bizonyosan 
azért tették ide, hogy kipróbál­
ják a becsületességemet. De az 
én eszemen nem járnak túl. —■ 
(Zsebre vág egy ezüst kanalat s 
megjeleni a nagyságának, hogy 

S talált egy forintot.)

i KisedeFem.
Semmi sem bosszantja any- 

I nyma az orvost, mint ha vaJa- 
i liová sürgősen hívják s mikor 
! oda megy, akkor látja, hogy á 

l>etegriek semmi, vagy legfet- 
! jobb csekély baja van Ily sür- 
I goes, eset adta elő magát egy- 
j szór ,n nagyszerű és szerencsés 
I gyógyításairól hires Z....i orvos- 
! nál. Egy úri ember vigyázat la n- 
! ságból könnyű sebeit ejtvén ma- 
I gán, nyakra-főre küldött Z....Í 
i orvosért. Az orvos megjelent s 

a seb megvizsgálása után el­
küldte az inast a gyógyszertár­
ba valami tapaszért.

Kitelt egy negyed óra, de az 
inas még nem jött vissza. Az 
úri ember halálsápa'dt lett és 
hebegve kérdezte: „Boldog Is'- 
te-n. kedves doktor ur, csak nem 
gondolja, hogy a sebem vesze­
delmes legyen?“
_ Persze, hogy veszedelmes,

mert. ha az intas nem rohan 
gyorsabban, akkor a seb begyó­
gyul, mielőtt a tapasz meg er-
keznék; T" Z*‘
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Komédia.
(Szín: A délelőtti korzó ragyog 

a napsütésben.)
Az egyik: Oh, nézd a hölgyek 

karcsú bokáját! S ,a cipőjüket..* 
Azt is nézzed! Némelyik éppen 
azt mutogatja. Látod ott azt a 
kis sárga-cipős szőkét ? Azt, a 
melyik menet közben olyan öt­
letesen lépdel. (Egyik lábát a 
másik eé rakj,a. Csodálatos egy 
nő!)

A másik: Amelyiknek három 
számmal kisebb a cipője a lábá­
nál?

Az egyik: Azt, azt, kedvesem. 
aEz a kötéltáncosnő. Ugy-e, rá­
ismertél te is azonnal? Nézd ott 
azt a hosszú nyakú urM, tőle 
balra, aki szintén olyan furcsán 
lépdel, mintha tűkön járna. En­
nek pont nyolc számmal kisebb 
a cipője ,a lábánál. Ö a kisas z- 
szony partnere — este.

A másik: l(alán tőle jobbra, 
azaz a háta mögött azt a vas tag'­
ll vaku urat gondolod ?

Az egyik: Azt is kedvesem. 
Sőt az előtte haladó urat is gon­
dolom, aki azzal a vastag bő­
ké ju debreceni nővel beszélget. 
Az is olyan fájdalmasan lépdel.

A másik: Jé! És tényleg. Nagy 
cirkusz lehet ez, Barátom. Eny- 
tnyi köftéltáncos! Ki ennek a cir­
kusznak az igazgatója?

Az egyik: Ez a cirkusz kedve­
seim az Élet Mátyásé. Az igaz­
gatója pedig Ízlés Zakariás. —. 
Való igaz azonban, hogy ízlés­
telenebb rendezést ritkán Lát­
tam. Élet Mátyás nem «sokat tö­
rődik a dologgal. ízlést, aMg le­
het a cirkuszban látni. Csak 
úgy megy minden magától. A 
közönségnek maga ez a név: 
Élet, éppen elégséges. (Naponta 
párosával váltják a jegyet — az 
anyaikönyvvezetőnél.j

A másik: Nagyon érdekes dől 
gókát beszélsz, kérlek. De me­
sélj tovább, pajtás! Úgy látom, 
tta nagyon jól ismered az Életet! 
Mondd, ki « legszebb jassszony 
az Életben? J

Az egyik: A szépség nagyon Ki hamisitoitta? Miből?.
relativ dolog, édesem. Mind­
egyik nő szép, ha a tükörbe néz. 
(A „Névtelen asszony“ meg ak­
kor szép, mikor ir, de viszont 
ugyanakkor kacér is.) Ismertem 
asszonyt, aki akkor volt szép, a 
mikor aludt, viszont ugyanak­
kor — jó is volt. Az arcvoná­
sok és a forma is percenként 
változnak. Viszont a millió ts 
rengeteget számit. Egészen más-

Az egyik: Asszonyból*
A másik: Egy leány _ asz- 

szonyból hamisítva. Kezdelek 
megfértenÜU És mondd! Milyen 
szerepeket játszik az Életben ez 
a kis barna nő?

Az egyik: Van itt a cirkusz­
ban egy fehér lovacska: a Tisz­
tesség. Azon lovagol estenként.

A másik: Milyen furcsák ma 
a mondataid, kedvesem! .... És

kép fest egy paraszt a Hortobá- 1 ki az a kesernyés szájú ember
gvon, mint ,a — Nemzeti Szín­
házban, Pesten. (Azok ottan csi­
nált parasztok.) Egészen! más­
kép néz az aaszony^ ha az urát 
nézi és egéjszlein máskép, ha a 
szeretőjét. Huszonöt éve járká­
lok az Életben (Egy éves korom­
ban már jártam.). Amíg meg 
nem untam, szerepelgettem is 
olykor-olykor. Látod!... Ezek az 
emberek itt a korzón — mind 
szerepelni akarnak. Azért is jöt­
tek ide — mutogatni magukat. 
Nézd, anak a szőke kis leány-, 
nak milyen jól sikerült a maszk­
ja. A cipője is elegáns, a ruhája 
is, de a mamája, szegény, ott­
hon van és libát töm. És azt 
kis grófnőt látod-e ottan? Lá­
tod, ez meg odahaza szobalány.

A másik: Kezdelek nem ér­
teni, barátom,

Az egyik: Kicsit nehéz a feb 
fogásod, kedvesem. De ez nem 
fontos. Elég, ha én magam ér­
tem, amit ondok. Inkább nézd 
azt a kis barna leányt amott. A 
szilszkinje — látom — hamis. A 
tekintete is és ,a mája is.

A másik: Jó orvos lettél vol­
na, kérlek. A tekintetét, azt még 
értem (Nézd, most éppen reám 
néizet|t!), de & máját.., honná» 
tudod, hogy hamis?

Az egyik: Az egész leány ha­
mis; tetőtől talpig;

A másik: Azt mondod: „tető­
től talpig“, a haját, a cipője 
talpát és a. fogát elhiszem. (Gyö­
nyörű, ennivaló foga van!) De 
mondd csak, kedvesem, a húsa, 
a forró, fehér húsa, az is.... Arra 
csak nem mondod, hogy hamis?

ott az oszlopnál?
Az egyik: Az egy iró, kérlek. 
A másik: És milyen szerepet 

játszik az az Élet-ben?
Az egyik: Az író, kérlek... az 

iró — nem játszik szerepet. Az 
iró írja a szerepeket, mint ahogy 
a favágó vágja a fát. Szabad 
idejében meghúzódik egy lám­
pák,aróhoz és az Élet-re gondol. 
Nézi.... hogyan változnak, ho­
gyan alakulnak az arcok. Mit. 
mutatnak ,a hőmérők — a sze­
mek. Azt is látja, ami az abla­
kok mögött van. Ilyenkor egy 
kicsit megutálja a színészeket 
mindig...

A másik: Csodálatos dolgokat 
mondasz Barátom!

Az egyik: Az iró végre rájön, 
hogy ő is csak annyival különb 
a többinél, hogy egy kicsit job­
ban tudja magát maszkírozni. 
És akor önmagát is — nagyon 
megutálja.

A többi játékosokról majd
máskor. „Bablczky Béta.

Felefős szerkesztő: SZIKRA ^

§ Papfei-vappodámba ?

öj fokér Ta’ta érkezett. t
glott katmir

n»0 »sok k phatók és »
megren/le he o<. PeheV 
és evapiu ké­
szít A. Atakito .frissítek.

■f óds>a T»tts , paplanokat veszek.
ö KBREHEHI m KwitiHtta ti. «•

Nyomatott a Debreceni Usjág nyomdájában.
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